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1 7583511 
563333 

Ås Firholtet 
 
Forslag GG-
lokalkjent person 

   Firholtet 
(23.6.2022) 

Firholtet KV: GG-lokalkjent person 
opplyser at sola står over 
åsen ved firetida om 
dagen. 
 
SNT: Navnet er ikke 
registrert i Arkiv i 
Nordland 

2  Bekk Firholtelva 
 
Forslag GG-
lokalkjent person 

Tirholtelva 
 
Norge 1:50 000 
1331-4 
N5 EL 241-5-4 

  Firholtelva 
(23.6.2022) 

Firholtelva 
 

KV: Avleda av navnet 
Firholtet 
 
SNT: Arkiv i Nordland har 
registrert Tirholelva 
/"ti:rhålælva ?/. Dette ser 
ut til å være en trykkfeil 
med /t/ for /f/. Lokalkjent 
informant GG sine 
opplysninger om uttale 
og meningsinnhold blir 
dermed lagt til grunn for 
tilrådinga 
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3 7583687 
561804 

Botn Koppdalen 
 
Forslag GG-
lokalkjent person 

Kobbedalen 
 
N5 EL 241-5-4 

  Koppdalen 
(23.6.2022) 

Koppdalen KV: GG-lokalkjent person 
opplyser at «dalen» er 
nærmest ei grop som kan 
minne om en kopp. 
 
Nordsamisk parallellnavn 
Gohpi 
 
SNT: Arkiv i Nordland har 
registrert Kobbedalen 
/"kåbeda:l’n/. Informant 
ikke opplyst. Lokalkjent 
informant GG sine 
opplysninger om uttale 
og meningsinnhold blir 
dermed lagt til grunn for 
tilrådinga 

4 7583687 
561804 

Botn Nordsamisk  Gohpi 
(2.6.2021) 

 Gohpi 
(8.12.2021) 

Gohpi KV: Norsk parallellnavn 
Koppdalen/Kobbedalen. 

5  bekk Koppdalselva 
 
Forslag GG, 
lokalkjent person 

Kobbdalselva 
 
Norge 1:50 000 
1331-4 
 
Kobbedalselva 
 
N5 EL 241-5-4 

  Koppdalselva 
(23.6.2022) 

Koppdalselva SNT: Arkiv i Nordland har 
registrert Kobbedalselva 
/"kåbedalsælva/. Se 
merknad til navn nummer 
3. 
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6  Bygdelag Kjeldmarka 
 
Oppl. fra GG, 
lokalkjent person 
 
Kjeldbotnmarka 
 
Bálága sámi 
searvi 

   Kjeldmarka  
og/eller  
Kjeldbotnmarka 
(23.6.2022) 

K KV: Se også kommentar 
til løpenummer 14 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget 
 
Nordsamisk parallellnavn 
Gáldovuopmi 
 
SNT: Arkiv i Nordland har 
registrert 
Kjeldebotnmarka rett 
sydvest for 
Henrikhaugen. På 
infoarket er navnet 
imidlertid Markebygda 
/"markebygda/. 
Kjeldemarka er registrert 
nordøst for Stopålvatnet, 
på dette infoarket står 
navnet Galdovuopmi. 
Kommunen må finne ut 
om navna refererer til to 
ulike lokasjoner eller ikke. 
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7  Bygdelag Nordsamisk  Gáldovuopmi 
(2.6.2021) 

 Gáldovuopmi 
(8.12.2021) 

K KV: Se løpenummer 14 på 
Sametingets skjema med 
foreløpige tilrådinger. 
 
Norsk parallellnavn 
Kjeldmarka/Kjeldbotnmar
ka 
 
J. Qvigstad (1938) s. 207: 
Gāldō-vuobmē. 

8 7586611 
563646 

Fjell Kjeldmarkfjellet 
 
Forslag GG, 
lokalkjent person 

   Kjeldmarkfjellet 
(23.6.2022) 

Kjeldmarkfjellet KV: Norsk parallellnavn til 
Gáldovárri. 
 
SNT: Navnet er ikke 
registrert i Arkiv i 
Nordland. 

9 7586611 
563646 

Fjell Nordsamisk  Gáldovárri 
(2.6.2021) 

 Gáldovárri 
(8.12.2021) 

Gáldovárri KV: Se løpenummer 15 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget 
 
Nordsamisk parallellnavn 
til Kjeldmarkfjellet. 
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10 7585186 
562128 

Fjell Snøgroptinden 
 
Forslag GG, 
lokalkjent person 

   Snygroptinden 
(23.6.2022) 

Snøgroptinden KV: Nordsamisk 
parallellnavn 
Muohtačohkka. 
 
SNT: Navnet er ikke 
registrert i Arkiv i 
Nordland. Men på 
østsiden er registrert 
Snygropa (Muohtaroggi), 
Snygropdalen 
/"sny:gropda:l?n/ og 
Snygropelva 
/"sny:gropælva/. 
Dialektforma /sny/ er 
tidligere akseptert som 
navneform. 
 
Kartverket fastsetter 
skrivemåten Snø- 
ettersom det ikke er reist 
navnesak om navna 
Snøgropdalen og 
Snøgropelva i den samme 
navnegruppa, og et navn 
Snøgropa finnes et annet 
sted i kommunen. 
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11 7585186 
562128 

Fjell Nordsamisk  Muohtačohkka 
(2.6.2021) 

 Muohtačohkka 
(8.12.2021) 

Muohtačohkka KV: Se løpenummer 16 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget 
 
Norsk parallellnavn 
Snøgroptinden. 

12 7585115 
563285 

Dal Nordsamisk  Muohtaroggi 
(2.6.2021) 

 Muohtaroggi 
(8.12.2021) 

Muohtaroggi KV: Se løpenummer 17 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. Norsk 
parallellnavn 
Snøgropdalen har 
skrivemåtestatus 
godkjent. 
 
J. Qvigstad (1938) s. 207: 
Muotta-rǫg’gē, Snøgropa 
=. 

13 7583909 
561049 

Fjell Stortinden 
 
Forslag GG, 
lokalkjent person 

  K: 
Vargfjordtinden 
blir benyttet 
lokalt 
(13.5.2022) 

Stortinden og 
Vargfjordtinden 
(23.6.2022) 

Stortinden 
(sidenavn til 
Vargfjordtinden) 

KV: Vargfjordtinden er 
namnet som står på 
dagens kart.  
Hvem kjenner til og 
bruker Vargfjordtinden? 
 
Nordsamisk parallellnavn 
er Bohkkas. 
 
SNT: Arkiv i Nordland har 
registrert Vargfjordtinden 
/"vargfjoʈi:ɲ’ɲ/. 
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14 7583909 
561049 

Fjell Nordsamisk  Bohkkas 
(2.6.2021) 

 Bohkkas 
(8.12.2021) 

Bohkkas KV: Se løpenummer 19 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. 
 
Bohkkas er nordsamisk 
parallellnavn til 
Stortinden/Vargfjordtind
en. 

15 7581705 
561243 

Fjell Stordalstinden 
 
Forslag GG, 
lokalkjent person 

  K: Langvågtuva 
blir benyttet 
lokalt 
(13.5.2022) 

Stordalstinden 
og Langvågtuva 
(23.6.2022) 

Stordalstinden 
(sidenavn til 
Langvågtuva) 

KV: Langvågtuva står det 
på dagens kart. Hvem 
kjenner til og bruker 
navnet Langvågtuva? 
 
SNT: Det er ikke registrert 
noe navn på denne 
fjelltoppen i Arkiv i 
Nordland. 

16 7584484 
562672 

Dal Nordsamisk   Gaskariehppi 
(2.6.2021)  

 Gaskariehppi 
(8.12.2021) 

Gaskariehppi KV: Løpenummer 20 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. Kartverket 
har flytta Govdariehppi 
som parallellnavn til 
Stordalen. 
 
Norsk parallellnavn er 
Gunnardalen.. 
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17 7582789 
562893 

Dal Nordsamisk Govdariehppi 
 
Norge 1:50 000 
1331-4 

Gobdariehppi 
(2.6.2021) 

 Gobdariehppi 
(8.12.2021) 

Gobdariehppi KV: Se løpenummer 21 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. 
 
Govdariehppi har 
skrivemåtestatus 
godkjent i SSR. 
 
Hvordan blir navnet uttalt 
av lokalkjente? 
 
J. Qvigstad (1938) s. 207: 
Gǫb’da-rep’pē 
(breiskaret). 

18 7582802 
563207 

Bekk Nordsamisk  Gobdariehpijohka 
(2.6.2021) 

 Gobdariehpijoh
ka 
(8.12.2021) 

Gobdariehpijohka KV: Se løpenummer 22 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget 
 
Norsk parallellnavn er 
Stordalselva 

19 7566321 
557538 

Vik i sjø Nordsamisk  Gálgoluokta 
(2.6.2021) 

 Gálgoluokta 
(8.12.2021) 

Gálgoluokta KV: Se løpenummer 24 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget 
 
Norsk parallellnavn 
Kjerringvika har 
skrivemåtestatus vedtatt. 
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20 7577170 
562356 

Gard 311 Nordsamisk  Galgoluokta 
(2.6.2921) 

 Gálgoluokta 
(8.12.2021) 

Gálgoluokta KV: Se løpenummer 23 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. 
 
J. Qvigstad (1938) s. 207: 
51 Kjerringvik, lp. Gal’gō-
luok’ta =. 
 
Norsk parallellnavn 
Kjerringvika har 
skrivemåtestatus vedtatt. 

21 7576720 
562073 

Skjær i sjø Kjerringa 
 
Forslag GG, 
lokalkjent person 

   Kjerringa eller 
Stabben 
(23.6.2022) 

Historisk navn 
 
FAD-lokalkjent 
person opplyser at 
Steinkjerringa var ei 
oppmurt støtte på 
skjæret Stabben. 
Steinkjerringa blei 
sprengt vekk da brua 
blei bygd. 
Steinkjerringa er 
innført i SSR med 
skrivemåtestatus 
historisk. 

SNT: Arkiv i Nordland har 
registrert Stabben 
/"staben/ som navn på 
skjæret som nå ligger 
under broen. Merknad til 
navnet er «nå del av 
brua». Det må 
undersøkes mellom 
lokale navnebrukere 
hvilket namn som blir 
brukt. 
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22  Sund i sjø Kjerringstraumen 
 
Forslag GG, 
lokalkjent person 

Kjerringvikstraume
n 
 
Den norske los 5 
Norge 1:50 000 
1331-4 
N10 EL 240 
Sjøkart 141 

 K: 
Kjerringstraumen 
blir sagt 
(13.5.2022) 

Kjerringstraume
n 
(23.6.2022) 

Kjerringstraumen KV: Gjenåpning av 
tidligere vedtak, 
Kjerringvikstraumen i 
navnesak 1994/68, 
vedtaksdato 12.12.1995 
 
Blir det sagt både 
Kjerringstraumen og 
Kjerringvikstraumen? 
 
SNT: Arkiv i Nordland har 
registrert 
Kjerringvikstraumen 
/"ᶄæriŋvikstraumen/ 
 
FAD-1963, lokalkjent 
person opplyser at 
Kjerringvikstraumen ikke 
blir sagt lokalt. Lokalt er 
Kjerringstraumen brukt. 

23  Bru Kjerringstraumen 
bru 
 
https://no.wikip
edia.org/wiki/Lis
te_over_broer_i
_Norge 

Kjerringstraumen 
 
Statens vegvesens 
vegkart 

 Statens vegvesen 
bruker 
betegnelsen 18-
1255 
Kjerringstraumen 
på bruka, dvs. 
Kjerringstraumen 
bru. 
(17.3.2022) 

Kjerringstraums
brua  
Eller/og 
Kjerringvikstrau
men 
(23.6.2022) 

Kjerringstraumbrua KV: Hvilket navn blir brukt 
om denne brua? 

https://no.wikipedia.org/wiki/Liste_over_broer_i_Norge
https://no.wikipedia.org/wiki/Liste_over_broer_i_Norge
https://no.wikipedia.org/wiki/Liste_over_broer_i_Norge
https://no.wikipedia.org/wiki/Liste_over_broer_i_Norge


STATENS KARTVERK  
N A V N E S A K  n r :  2 0 2 1 / 2 4 9  K O M M U N E  (nr og navn):  1805 Narvik S E  B R E V :   

 

Nr Koordinat 
Oppgi datum 
og system 
N= 
Ø= 

Objekttype 
Oppgi ev. 
gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode 

Ev. skrivemåte-
alternativ 
Oppgi kil 
 
Oppgi språk 

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk 
Oppgi kilder 
N5=øk. kartverk 
N50=Norge 1:50000 
Dnl=Den norske los 

Foreløpig tilråding 
fra navne-konsulentene 

Høringsuttalelser 
Oppgi kilde 
E=eier/fester 
K=kommunen 
L=lokale org.sjoner 

Endelig tilråding 
 fra navne-
konsulentene 

Vedtak 
Vedtaksinstans er 
Kartverket om ikke annet 
er oppgitt 
K=kommunen 
Fk=fylkeskommunen 

Merknader/ Begrunnelse 
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene) 
Ev. henvisning til følgeskriv 
KV = Kartverket 
SNT = Stedsnavntjenesten 
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24 7578992 
562600 

Fjell Nordsamisk Gussaoajvve 
 
Norge 1:50 000 
1331-4 
Sjøkart 141 

Gussoaivi 
(2.6.2021) 

 Gussoaivi 
 (8.12.2021) 

Gussoaivi KV: Se løpenummer 25 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. 
 
Gussaoajvve – lulesamisk 
normering, 
skrivemåtestatus 
godkjent i SSR. Gussoaivi 
har skrivemåtestatus 
historisk i SSR. 
 
J. Qvigstad (1938) s. 207: 
Guss(a)-oai’vē, Kofjellet =. 
 
Norsk parallellnavn 
Kufjellet har 
skrivemåtestatus vedtatt, 

25 7578416 
565401 

Dal Nordsamisk  Ovllálovttak 
(2.6.2021) 

 Ovllálokta 
(8.12.2021) 

Ovllálokta KV: Se løpenummer 26 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. Norsk 
parallellnavn Olalemmen 
har skrivemåtestatus 
godkjent. 
 
J. Qvigstad (1938) s. 207: 
Ǫwlā-lǫktak, pl. 
Olalemmen =. 
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Nr Koordinat 
Oppgi datum 
og system 
N= 
Ø= 

Objekttype 
Oppgi ev. 
gnr, bnr, 
adr.kode, 
gatekode 

Ev. skrivemåte-
alternativ 
Oppgi kil 
 
Oppgi språk 

Skrivemåte(r) i 
offentlig bruk 
Oppgi kilder 
N5=øk. kartverk 
N50=Norge 1:50000 
Dnl=Den norske los 

Foreløpig tilråding 
fra navne-konsulentene 

Høringsuttalelser 
Oppgi kilde 
E=eier/fester 
K=kommunen 
L=lokale org.sjoner 

Endelig tilråding 
 fra navne-
konsulentene 

Vedtak 
Vedtaksinstans er 
Kartverket om ikke annet 
er oppgitt 
K=kommunen 
Fk=fylkeskommunen 

Merknader/ Begrunnelse 
(L=lov om stadnamn, F=forskriftene) 
Ev. henvisning til følgeskriv 
KV = Kartverket 
SNT = Stedsnavntjenesten 
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26 7580614 
562682 

Dal Nordsamisk  Gubbasroggi 
(2.6.2021) 

 Gubbasroggi 
(8.12.2021) 

Gubbasroggi KV: Se løpenummer 27 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. Norsk 
parallellnavn Bukkedalen 
har skrivemåtestatus 
godkjent. 

27 ? Topp Nordsamisk  Gubbasčohkka 
(2.6.2021) 

 Utgår – 
plassering er 
uavklart 

 KV: Se løpenummer 28 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget. 
 
Beliggenhet må opplyses 
om. 

28 ? Fjell Nordsamisk  Goabrečohkka 
(2.6.2021) 

 Utgår – 
plassering er 
uavklart 

 KV: Se løpenummer 29 på 
navnesaksskjemaet fra 
Sametinget 
 
Beliggenhet må opplyses 
om. 

 

 
 
 


